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Siiumim Kliptisti
kandatarmitasate ühisuse

Ühisuse eesmärk, õigused >o kohused.
§ i.

Hiiumaa Baptisti kaubatarwitajate ühisus asu­
tatakse Kärdla alewisse, Hiiu saarele, Eesti ku­
bermangu selle otstarbega, et oma liikuietele wõi- 
malikult odawa hinnaga, ehk parajate turuhinda­
dega kõikisugu tarwilisi ja koduses majapidamises 
pruugitawaid asju muretseks, ja et liikmed wõik- 
stwad ühisuse kaubaajamise kasudest osa saada.
Tähendus: Ühisus wõib tartuilife lubaga ja maks- 

mate seaduste tähelepanemisega niisuguseid asutusi 
awada, mille otstarbe on, igate tutt jt ühisuse liikmete 
majanduslist ja kombelist elu parandada.

§ 2.
Ühisusel ou esimeses paragrahwis nimetatud 

eesmärgi järele luba:
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a) tarwiliste ja koduses majapidamises pruu- 
gitawate asjade walmistamiseks, hoidmiseks ja müü­
miseks oma ladusi ja asutusi ehitada ehk ueid 
rentida;

b) kõrwaliste isikutega ja asutustega kontrah- 
tisi ja tingimisi teha, mitmesuguste tarbe- ja ko­
duse majapidamise asjade ning kaubaajamise tar- 
wis raha muretsemiseks;

c) üleüldistet põhjustel ühisuse otstarbe jauks 
liikumata warandusi omanduseks muretseda, ja

d) tarwilise lubaga muid ühisuse otstarbe 
kohaseid ettewõtteid peale hakata.

8 3.
Kaupa ja tarwituse asju müüdakse ühisuse 

liikmetele kas puhta raha eest ehk mõlgu, mille 
tingimised üleüldise koosoleku poolt ära määratakse.
Tähendus: Selles paragrahwis nimetatud asjade 

müümine on ka kõrwalistele isikutele lubatud, 
kuid puhta raha eest ja niisugustel tingimistel, 
mis üleüldine koosolek määrab.

§ 4.
Ühisus, tema asutused, kontorid ja agendid, 

mis gilde-kohuste, kanpluse-õiguse, tolli- ja tem­
pel maksudesse ning muude üleüldiste ja kohaliste 
maksudesse puutub, seisawad niihästi üleüldiste, 
kui ka nende seaduste ja reeglite wõimu all, mis 
ühisuse ettewõtetesse puuduwad, praegu riigis mak- 
sawad, ehk edespidi selle asja kohta maksma hakkawad.

§ Э.
Ühisusel ou oma uimega pitser.
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ühisuse rahmara.
8 6.

Ühisuse rahawaraks on liikuw- ja tagawara- 
kapitalid.

8 7.
Liikuw kapital sünnib:
a) sisseastumise maksust (§ 13);
b) liikmete osadest (§ 13) ja
c) laenudest, mis ühisuse walitsus üleüldise 

koosoleku poolt määratud piirides teeb.
Tähendus: Üleüldine ühisuse wõlasumma ei pea

mitte sisseastumise-maksu ja osakapitali summast
kõrgem olema.

8 8.
Liikuw-kapital on ühisuse kauplusliste tege­

miste ja jookswate kulude tarwis.

8 9.
Tagawara-kapital sünnib:
a) summadest, mis iga aasta ühisuse kauba- 

ajamise kasudest selleks otstarbeks ära paudakse (§ 55 );
b) summadest, mis ühisuse põhjuskirjade ja 

arweraamatute müümisest saadakse (§ 15);
c) kopika murdudest, mis kasude ärajaotamise 

juures ära heidetakse (§ 55, täh. 4);
d) tagawara kapitali protsentidest (§ 11) ja
ej juhtumuslistest sissetulekutest.
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§ H>.

Tagawara-kapital läheb ainult kahjude täien- 
damise peale, mis ühisuse kaubaajamise läbi ette- 
uägemata põhjustel wõiwad tekkida.

§ И-
Tagawara-kapital muudetakse üleüldise koos­

oleku otsust mööda, kas riigipaberiteks ehk Riigi- 
walitsuse poolt kinnitatud wäärtpaberiteks ja hoi­
takse riigipankades, tema kontorites ja jauskouda- 
des ehk jälle, tarwilise lubaga, — renteides. Ta- 
gawarakapitali kulutamine, tema otstarbe järele 
(§ 10), sünnib mitte teisiti kui üleüldise ühisuse- 
liikmete koosoleku määrust mööda.

lihisuse foffufeitö, tema õiguse» ja takused.
8 12.

Ühisuse liikmeteks wõetakse wastu Hiiumaal 
elawad baptisti usulised aga nõudasamati ka isi­
kuid igast teisest usutunnistusest, peale pagana usu­
liste, seisuse ja ameti peale waatamata samati ka 
kõiksugu seltsid, ühisused, artelid, kogud ja koolid 
jne. kes ühisuse pöhjuskirja järel on soowinud käia.
Tähendus 1. Liikmete arm et ole ühegi määraga 

piiratud.
Tähendus 2. Ühisuse liikmeteks ei moeta wastu: 

a) õpeasutuste kasrnandikusi, b) rnäeteenistuses 
olernaid soldatist ja c) isikuid, kelle õigused kohtu poo­
lest kitsendatud ott. - ■
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§ 13.

Ühisuse liikmeks-astuja maksab:
a) sisseastumise maksu üks (1) rubla ja
b) wõtab osa — wiis (5) rubla.

Täheudu s .1. Osa wõib korraga ehk üleüldise koos­
oleku poolt määratud tähtaegadel jaokaupa sisse 
saada makstud.

Tähendus 2. Sisseastumise maks wõib üleüldise 
koosoleku läbi muudetud saada.

§ 14-
Osade arm, mis ühel isikul olla wõib, mää­

ratakse üleüldise koosoleku poolt ära.

§ 15.
Igale liikmele antakse ühisusesse astumise kor­

ral ühisuse walitsuselt üleüldise koosoleku poolt 
määratud hinnaga üks eksemplar põhjuskirja ja 
arweraamat, kuhu liikme sissemaksud, temale müü­
dud kauba wäärtus, tema jauks osa peale loetaw 
diwident ja temale miiüdud kauba pealt saadaw 
preemia ning kõik wäljaauded, mis ta ühisuse kas­
sast saaimd on, sisse kirjutatakse.
Tähendus: Nende summade äramääramiseks, mille 

eest rga liige aasta jooksul kaupa ühisuse asutus­
test ostnud on, peawad iseäralised raamatud saa­
ma peetud, kus igal liikmel isiklikult arme sees on.

§ 16.
Igal liikmel on ühisuse üleüldisel koosolekul 

ühe heale õigus, selle peale waatamata, mitu osa 
tal on; seda õigust ei wõi ka kellelegi muule edasi 
anda.
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Tähendus 1. Allaealistel ühisuseliikmetel üleül­
distel koosolekutel healeõigust ei ole, ja neid ei 
wõi ka ühisusewalitsusesse walida, ükskõik mis­
suguse ameti peale.

Tähendus 2. Need liikmed, kelledel mõnes ühi­
susesse puutumas küsimuses oma kasusi tähele 
panna on (näit.: kauba nlüümises, ruumide üü­
rimises ja kõikisugu mahategemistes kauba as­
jus) ei wõta osa nende asjade otsustamisest.

§ 17.
Osad wõiwad ühisuse walitsuse teadmisel nii 

teistele ühisuse liikmetele kui ka kõrwalistele isiku­
tele edasi antud saada, kui neil õigus on liikmeks 
heita; sel korral, kui osa kõrwalisele isikule on an­
tud, peab wiimane ka sisseastumise maksu maksma.
Tähendus. Sisseastumise maksu ühisuse liikmetele 

tagasi ei anta: ei priitahtlikult ühisusest wälja- 
astumisel, ei wüljaheitmisel.

§ 18.
Kahjude juhtumisel wastutab iga liige ainult 

tema päralt kassas olema osakapitaliga; peale seda 
ei wõi teda isikliku wastutamise alla wõtta, ega 
temalt iihisuse asjus lisamaksu nõuda.

§ 19.
Iga liige wõib ühisuse poest kuni 8O/0 sisse- 

maksetud osade wäärtusest wölgu saada. Wõlareh- 
nung peab tingimata nutte hiljem kui iga kuu 
4-mal päewal maksetud saama.

§ 20.
Peale korratuma maksmise wõib liikmete ar­

must wäljaheitmine kangekaelse ühisuse põhjuskir-
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jade rikkumise ja ühisusele tehtawa kahju põhjusel 
sündida.

§ 21.

Liikmeid wõib üksnes siis ühisusest wälja 
heita kui üleüldisel koosolekul 2/3 healesi seda 
nõuawad (§ 31), kuid enne seda üleüldine koos­
olek peab wäljaheidetawa soowi peale kõik tema 
poolt wabanduseks toodawad seletused ära kuulama.

§ 22.

Liikmetele — nagu Väljaheidetutele, nõnda 
ka wabatahtlikult ühisusest wäljaastujatele ning 
mitme osa omanikkudele, antakse nende poolt sis- 
seantud nõudmise peale ühisuse walitsuselt nende 
osad ühes osade peale laugemate diwidentidega, os­
tetud kauba preemiatega ja osade jagudega tagasi, 
siis, kui üleüldine koosolek läinud kaubanduse aasta 
aimande kinnitatud on ja mitte ennem, kui kõik ai­
med ühisusega lõpetatud ja need kahjuosad wälja 
makstud on, mis wäljaastujate ja ülearu-osade 
wäljamõtjate peale langemad, htt ühisus kahju on 
juhtunud saama. Wäljamaksmise aeg määratakse 
üleüldise koosoleku poolt, kuid mitte hiljem kui 
kolm kuud peale aruaiide kinnitamise päewa.

§ 23.
Liikmed, kes priitahtlikult ühisusest lahkunud 

ehk maksude korratuse pärast wälja heidetud, wõi- 
wad uueste saada ühisuse liikmeteks mastu wõetud, 
kui nad § 13 järele tarwiliku osa wõtnud ja siõ- 
seastumise-maksu äramaksnud on; teistel põhjustel
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liikmete seast wäljaheidetud isikud ei saa milgi juh­
tumisel uueste wastu wõetud.
Tähendus. Liikmed, kes niaksude korratuse pärast

wälja heidetud, peawad peale seda meel enne ta­
gasitulekut oma mõlad ära tasuma.

§ 24.
Liikme surma korral antakse ta osad ühes 

nende peale loetawa diwideudi ja ostetud kauba 
preemiaga ta pärijatele selsamadel põhjustel wälja, 
kui priitahtlikult ühisusest lahkujatele liikmetele (§ 22).

Ühisuse asjanduse lvalitsus.
8 25.

Ühisuse asjandusi walitsewad:
a) iileüldine liikmete koosolek ja
b) walitsus.

Üleüldine koosolek.
§ 26.

Üleüldisel koosolekul ou luba, kui ta tarwi- 
liku leiab olewat, ühisuse walitsuse kõrwale liht 
iseäralist kontrol-organi (nõukogu ehk järelwaatuse 
komisjoni) walida, kelle tegewust üleüldise koosoleku 
poolt kinnitatama iustruktsioui (ettekirjutus) läbi 
korraldatakse.

8 27.
Üleüldised koosolekud ou korralised ja erakor­

ralised. Korralised üleüldised koosolekud kutsutakse
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ühisuse walitsuse poolt iga aasta mitte hiljem kui 
Juuni kuus kokku, mööbctlmmtb aasta aruaube ja 
balangsi ning tulema aasta eelarwe ja tegewuse 
plaani läbiwaatamiseks ja fmmtimtifeB, peale seba 
walitsuse (§ 36), kontrol- ja rewisjoui-komisjo- 
uibe (§ 53) liikmete walimiseks. Neil koosolekutel 
harutatakse ja otsustatakse ka muib asju, mis ühi- 
susewalitsuse wõimu piiribest üle käiwab ehk mis 
walitsuse poolt ette pannakse.
Tähenbus. Ilma iseäraliku põhjuseta ei ole ühelgi 

ühisuseliikmel õigust üleülbise koosoleku poolt 
tema peale panbawaib kohuseib tagasi lükata.

§ 28.
Erakorralisel) üleülbiseb koosolekub ühisusewa- 

litsus kutsub kas oma heaksarwamise, ehk rewis- 
jonikomisjoni, ehk i/ю ühisuse liikmete nõubmise 
peale kokku. Niisugune rewisjoui-komisjoni ehk 
ühisuse liikmete nõubmine täibetakse ühisuse walit­
suse poolt mitte hiljem kui kahe näbala jooksul 
pärast sellekohalist teabaanbmist.

§ 29.
Üleülbiue koosolek otsustab sellesinatse põh- 

juskirja järele kõiki ühisusesse puutuwaib küsimusi, 
aga tema sunbusliku ülewaatuse alla tulewab kõik 
otsustuseb ühisuse kaubaasjabe ja kaubaajamise suu­
ruse määramise üle, ühisuse jauks liikumata warau- 
buse ostmine, liikumata waranbuse müümine, ren­
timine ja pantimine ja ühisuse ettewõtete laienba- 
mine. Ühisuse ettewõtete laienbamise ehk liikumata 
waranbuse omanbamise juures on üleülbisel koos­
olekul kohuseks kulube katmise korba ära määrata.
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Üleüldine koosolek peab ka kõiki asju otsustama, mis 
rewisjoni-komisjoni, üksikute ühisuse liikmete, ku­
berneri ehk sisemiste asjade ministeriumi poolt ette 
pannakse.

§ 30.
Iga üleüldise koosoleku koha, aja ja asjade 

üle, mis harutamise alla tulewad, annab ühisuse 
walitsus ühisuse liikmetele aegsaste teada; sellesama 
üle teadustab ühisuse walitsus õigel ajal kohalise 
politsei ülemale ja paneb kuulutused ühisuse asu­
tustesse ülesse.
Tähendus. Üleüldistel koosolekutel wõib ainult 

neid küsimusi oksustamisele wõtta, mis koosoleku 
kutses ülestähendatud, ühisuse pohjuskirjade jä­
rele ühisuse tegeiousesse puutuwad ja kohaliku 
politseiülemale teada antud.

§ 31.
Üleüldise koosoleku otsusewõimaluse pärast tar- 

witseb, et tast Vs kõigist neist ühisuse liikmetest, 
kes seal elawad, kus ühisuse walitsub asub, osa 
wõtawad. Nende küsimuste otsustamiseks, mis ühi- 
suse liikmete wäljaheitmisesse, ettewõte laiendami­
sesse, põhjuskirjade muutmisesse ja täiendamisesse 
ja ühisuse tegewuse lõpetamisesse puutuwad, peawad 
2/Z kõigist liikmetest üleüldisest koosolekust osawõt- 
ma. Üleüldistel koosolekutel saawad küsimused nende 
liikmete healeenamusega otsustatud, kes koosolekule 
ilmunud mt, peale nende küsimuste, kes selles pa- 
ragrahwis ülemal nimetatud. Nendes küsimustes 
on 2/z koosolekule ilmunud liikmete healteenamus 
otsustaw. Healte tasakaalu juures, kui otsustamine
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lihtsa healteenamusega sünnib, saab see arwamine 
wastu wõetud, mille poole president hoiab.
Tähendus 1. Nagu kõiki walimisi üleüldistel koos­

olekutel (§§ 36 ja 53), nõnda ka ühisusest wäl- 
jaheitmisi §21 põhjal toimetatakse kaetud ballo- 
teerimisega; kõigis muus asjus healteandmise 
kord määratakse üleüldise koosoleku poolt. 

Tähendus 2. Kui üleüldisel koosolekul, selle para- 
grahwi tingimisi tähele pannes, põhjuskirja muut­
mise ja täiendamise ettepanekud on heaks arwa- 
tud, siis pannakse nad seatud korral Riigiwalit- 
susele kinnitamiseks ette, ühes põhjuste ja arwa- 
miste seletusega, mis niisugust põhjuskirja muut­
mist ehk täiendamist nõuawad.

§ 32.
Kui koosolekule mitte nõutaw arw liikmeid ei 

ilmu, ja koosolek eelmise paragrahwi tingimisi ei 
täida, mille juures teda seaduslikuks loetakse, siis, 
mitte warem kui nädala pärast, saadetakse kutse 
wälja — uue üleüldise koosoleku kokkutulemiseks, 
mis seaduslikuks tunnistatakse ja mille otsus lõpu­
lik on, nende ühisuse liikmete arwu peale waata- 
mata, kes koosolekule mt tulnud ja mida ühisuse 
walitsus liikmetele kutsetähtede läbi teadustama peab. 
Niisugusel teisel koosolekul wõiwad ainult need kü­
simused läbi saada waadatud, mis esimese koosoleku 
harutamise alla käiwad, aga otsustamata jäiwad; 
eelseiswas paragrahwis iseäraldi nimetatud küsi­
mused otsustatakse 2/3 kokkutulnud liikmete healte­
enamusega, aga muud küsimused lihtsa healteena­
musega. Üleüldisel koosolekul wastuwõetud otsused 
mt seaduslikud kõikidele liikmetele: niihästi neile, 
kes koosolekul oliwad, kui ka neile kes seal puudusiwad.
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§ 33.
Asjad, mis üleüldisele koosolekule harutami­

seks ette tahetakse panna, antaffe ainult ühisuse 
walitsuse kaudu sisse, sellepärast peawad liikmed, 
kes üleüldisele koosolekule mõnda ettepanekut taha- 
wad teha, ühisuse walitsusele selle üle kirjalikult 
mitte hiljem kui 7 päewa enne koosolekut teatust 
andma. Kui ettepanekut Ую kõigist ühisuse liikme­
test tegi, siis peab ühisuse walitsus selle ettepaneku 
järgmisele üleüldisele koosolekule oma otsusega ette 
panema.

§ 34.
Et üleüldisel koosolekul asjakäik korralik oleks, 

waliwad liikmed oma keskelt ühe eesistuja ja pro­
tokolli tegemiseks kirjutaja. Üleüldisel koosolekul 
eesistuja walimiseni on tema asemetäitjaks ühisuse 
walitsuse president.

§ 35.
Üleüldise koosoleku otsused kinnitatakse proto­

kolliga; protokoll loetakse istumise lõpul kõwaste 
ette; temale kirjutawad oma nimed alla: koosoleku 
eesistuja, kirjutaja, kõik koosolekust osawõtjad wa­
litsuse liikmed ja kõige wähemast kolm ühisuse lii­
get, kes sellel koosolekul mitte ei puudunud.

Ühifufe Itmlitius, tema õiguieb ia kahusel!.
§ 36.

Otsekohene ühisuse asjade juhatus on tema 
walitsuse käes, kes Hiiu-Kärdla alewis asub ja
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kolmest ehk rohkem liikmetest koos seisab, keda üle­
üldine koosolek oma keskelt kolme aasta peale walib. 
Tähendus 1. Ühisuse walitsuse liikmeteks wõiwad 

niisugused isikud saada rnalitud, kellel wähemast üks 
terme osa on.

Tähendus 2. Walitsuse liikmete arm määratakse üle­
üldise koosoleku poolt, ühisuse kaupluslise tege- 
rnuse suuruse järele ära, (iga üksiku haru juha­
tamiseks rnõib üks rnalitsuse liige saada rnalitud). 

Tähendus 3. Liikmed, kes ühisusele kaupa müürnad 
ehk kes ühisusega ühtemoodi äri ajarnad, niisama 
ka ühisuse sellüd ei roõt rnalitsuse liikmeks saada 
rnalitud.

§ 37.
Walitsuse liikmetele, selsamal alusel nagu neidgi, 

walitakse iileüldise koosoleku poolt tarwilik arw 
kandidatisi, kes liikmete asemetäitjateks astuwad, kui 
nad pikalise äraolemise ehk haiguse pärast oma ko­
huseid ei täida, ehk kui nad juhtuwad ärasurema 
ehk enneaegu walitsusest wälja astuma. Kandida- 
tidel on ametis olemise ajal kõik selle ameti wõi- 
mused ja õigused.

§ 38.
Üks aasta peale walitsuse liikmete ja nende 

kandidatide esimest walimist wabastatakse iga aasta 
nende seast üleüldise koosoleku poolt määratud arw 
isikuid — hakatuses loosi järele, pärast ametisse 
astumise wauaduse järele; lahkunute asemele wali­
takse uued walitsuse liikmed ja nende kandidatid.
Tähendus. Ametist lahkunud rnalitsuse liikmed ja 

kandidatid rnõirnad uueste rnalitud saada kui 
selleks soorni arnaldarnad.
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§ 39.
Ametist lahkunud walitsuse liikme asemele as­

tunud kaudidat jäeb walitsusesse nii kauaks, kui 
pika aja peale lahkunud liige walitud oli, kuid 
mitte kauemaks, kui ta ise walitud oli.

§ 40.
Walitsuse liikmed waliwad iga aasta, peale 

aastase üleüldise koosoleku, oma keskelt presidendi, 
tema asemiku, kassahoidja ja kirjatoimetaja.
Tähendus. Kassahoidja ja kirjatoimetaja ametid

wõiwad ühe isiku käes olla.
§ 41.

Walitsuse liikmed wõiwad üleüldise koosoleku 
määrust mööda, ühisuse juhatuse asjus oma waewa 
eest kindlat palka ehk ühisuse kasudest protseutisi 
tasuks saada.

§ 42.
Walitsus walitseb kõige iihisuse kaubanduse ja 

kapitalide üle. Tema kohus on:
a) rahapaberite ja summade wastuwõtmiue, 

wäljaandmine ja alalhoidmine iileüldise koosoleku 
poolt seatud korra järele;

b) raamatupidamise sissesead, aruande tege­
mine ja peale seda §§ 51 — 53 põhjal aastase 
aruande, balaugsi, eelarwe ja tegewuse plaani wal- 
mistamiue;

c) tarwiliste ametnikude palkamine ühisuse 
teenistusesse, nende palga ja töö määramine ja 
nende lahtilaskmine;
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d) kõiksugu tarwituse ja koduses elus pruu­
gitama kauba ostmine, müümine, alalhoidmine ja 
tema heade omaduste järelewaatamiue;

e) ostetumate kaupade ja nende ostumoe ära­
määramine (kas puhta raha eest ehk mõlgu);

f) ühisuse ettewõtete korraldamine ja nende 
üle walitsemine;

g) tarwituse ja koduses majapidamises pruu­
gitama kauba odamaks tegemine ja abinõude leid­
mine kauba headuse tõstmiseks;

h) ladude, korterite ja muude ruumide üüri­
mine, mis ühisusele tarwis läheb;

i) ühisuse warauduse kinnitamine;
k) wekslite ja muude tärmini peal wõlakir- 

jade mäljaandmine ja Mastumõtmine üleüldise 
koosoleku poolt määratud piirides;

l) ühisuse nimel kontrahtide ja tema tarwis 
kaubaostmise tingimiste tegemine;

m) wolikirjade mäljaandmine neile isikutele, 
keda walitsus ehk üleüldine koosolek ühisuse tee­
nistusesse wõtnud on;

n) seaduslikude aktide tegemine liikumata ma- 
randuse omandamiseks ja wäljareutimiseks;

o) ühisusesse uute liikmete mastumõtmine;
p) üleüldise ühisuse koosolekute kokkukutsumine, 

ülepea kõigi ühisuseasjade üle walitsemine üleüldi­
sest koosolekust määratud piirides.

Walitsuse tegemiste lähem kord, tema õiguste 
ja kohuste piirid määratakse üleüldise koosoleku 
poolt kinnitatama ja muudetama iustruktsioni järele.
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§ 43.
Walitsus teeb kulust üleüldise ühisuse liikmete 

koosoleku poolt iga aasta kiuuitatawa eelarwede 
järele. Koosolekul on luba määrata, missuguse 
summa walitsus wõib ära kulutada peale eelarwe- 
lise määruse neil kordadel, mis ootamist ei salli; 
iga niisuguse kulu iile peab lähemale üleüldisele 
koosolekule teada autud saama.

§ 44.
Walitsus hoolitseb iseäranis sette eest, et ühi­

suse liikuw kapital ei seisaks; selleks otstarbeks tee­
mad walitsuse liikmed kaubitsemise järele waadates 
omale märkusi sette üle, missuguste, ühisuse ladu­
des puuduwate, asjade järele nõudmist on. Lah­
tine raha pruugitakse wiibimata niisuguste kau- 
baasjade ostmise peale; kui aga mõnesuguste olude 
põhjusel kaupade ostmine arwatakse enneaegseks ehk 
kasutaks, siis peab prii raha rahapaberiteks tehtud, 
ehk jooksma aja peale ühesse kohalisesse kreditasu- 
tusesse sisse makstud saama — ühisuse üleüldise 
koosoleku arwamist mööda.
Tähendus. Kui uute liikmete juurdetuleku läbi, 

wõi mõnel muul põhjusel liikuw kapital tema 
tarwitusega wõrreldes liiga suureks kaswab, jüeb 
üleüldisel koosolekul õigus ära määrata, kui 
mitme aktsija omanikud loosi läbi oma aktsija- 
test tagasi pearoad cmbtua.

§ 45.
Kauba müümine ühisuse asutustest sünnib 

ilma etteküstmiseta ja ilma tingimata kõigile ühe 
hinna eest, mille järele walitsus kõwasti malwab.
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Kauba hindadele teeb walitsus hinnakirja, mis 
walitsuse liikmete poolt alla peab kirjutatud saama 
ja ühisuse asutustesse nähtama koha peale wälja 
pandud. Kui kaupasi, nende mitmekesisuse ja sor­
tide rohkuse pärast, raske hinnakirja mahutada, siis 
kirjutatakse hind neile peale.

§ 46.
Ühisuse kirjawahetus sünnib walitsuse nimel 

presidendi ehk muu walitsnseliikme allkirjaga.

§ 47.
Wekslid, wolitused, kontrahid, tingimised, os- 

tukirjad ja muud aktid, niisama ka iihisnse raha­
summade tagasinõudmine kreditasutnstest peawad 
wähemast poole üleiildise walitsuseliikmete armust 
allakirjutatud olema. Et posti pealt rahasummast, 
saateid ja dokumentisi kätte saada, mi] küllalt, kui 
üks ühisuse walitsuse liige oma allkirja annab, 
ühes ühisuse pitseri märgiga.

§ 48.
Walitsus tuleb tarwituse järele kokku, aga 

mitte mähem kui üks kord kuus, walitsuse liikmete 
poolt leplikult ära määratud ja ühisuse liikmetele 
teadaantud päewadel. Walitsute koosolekutest wõi- 
wad ka iihisuse liikmed osawõtta üleüldise koos­
oleku lubaga, kuid otsustawat healt neil seal ei 
ole. Walitsuse otsuste makswuse pärast tarwitseb, 
et tema istumistest rohkem pool liikmeid osa wõtaks.

Walitsuse istumiste üle peetakse protokollist, mis 
koosolejatest walitsuse liikmetest alla saamad kirjutatud.
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§ 49.
Walitsuse otsused tehtakse healteenamusega; kui 

healteenamust ei ole, siis waidlemise all olew kü­
simus antakse iileüldise koosoleku otsustamisele; 
üleüldisele koosolekule antakse ka need küsimused 
otsustamiseks, milles walitsus ehk rewisjoni-komis- 
jon arwab tarwiliku olewat ühisuse liikmetega 
ühes nõus toimetada, ehk mis põhjuskirja ja üle­
üldise koosoleku poolt kinnitatud instruktsioni järele 
ühisuse walitsuse otsustamise alla ei käi. 
Tähendus. Kui liige walitsuse otsusega rahul ei 

ole ja oma rahulolematust laseb protokolli üles- 
wõtta, siis et ole tal tarwis selle koosoleku ot­
suse eest wastutada.

§ 50.
Walitsuse liikmed täidawad oma kohuseid üle­

üldiste, sellel põhjuskirjas olewate, seaduste ja 
määruste Põhjal; seadusewastalise otsuste, walitsuse 
wõimupiiridest üleastumise, tegewuseta oleku, selle 
põhjuskirja ja ühisuse üleüldiste koosolekute otsuste 
rikkumise korral laugemad walitsuse liikmed was- 
tutamise alla iileüldiste riigiseaduste järele.
Täheudus. Walitsuse liikmed wõiwad wahetatud 

saada üleüldise ühisuseliikmete koosoleku otsust 
mööda enne nende teenistuse aja lõppu.

Ühisuse ussude iile ocuonömine, lasu suutmine 
jn DitoilcnBi matmine.

§ 51.
Ühisuse tegewuse aasta loetakse 1-sest märtsist 

kuni 1-se märtsini. Iga möödaläimld aasta üle
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walitsus peab ühisuse tegewuse täieliku aastase aru­
ande ja ümbermüügi balangsi kokku ja paneb nad 
ühisuse liikmete korralisele üleüldisele aastakoosole­
kule läbiwaatamiseks ja kinnitamiseks ette.
Tähendus. Kaks nädalat enne üleüldist aastakoos­

olekut awatakse ühisuse liikmetele kõik walitsuse
raamatud kõige arwedega, dokumentidega ja lisan­
dustega, mis aruandesse ja balangsisse puutuwad.

§ 52.
Aruandes peawad täielikult järgmised peaas­

jad olema:
a) liikuma ja tagawara kapitali seis;
b) üleüldine sissetulek ja wäljaminek selle aja 

sees, mille üle aru antakse niihästi tarbeasjade 
walmistusest ja ostmisest, kui ka müügist;

c) ühisuses teenijate palkadeks ja muudeks 
walitsuse asjus kulutusteks läinud kulude arme;

d) ühisuse warauduse ja tagawarade arme;
e) ühisuse wõlgade ja ühisusele wõlgnewate 

wõeraste isikute wõlgade arwe;
f) kasude ja kahjude arwe;
g) puhta kasu arwe ja uäituslik ärajantamiue.

§ 53.
Aruande ja balangsi rewideerimiseks nimetab 

üleüldine koosolek rewisjoui-komisjoui kolmest ehk 
rohkem ühisuse liikmest aasta peale ette, kes ei 
walitsuse liikmed, ega muu ühisuse-asjade toimetu­
ses tegelased ei ole. See komisjon tuleb mitte 
hiljem kui kuu aega enne järgmist üleüldist aasta­
koosolekut kokku; kui ta möödaläinud aasta aru­
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ande, balangsi, kõik mantahtb, artvcb, dokumendid 
ja lisandused ning ühisuse asutuste wolitsnste as- 
jatoimetamist rewideerinud, annab ta aruande ja 
balangsi oma otsusega üleüldisele koosolekule sisse, 
kes lõpuotsuse nende asjade kohta teeb. Sellel ko- 
misjonil on luba, kui ta tarwilikn leiab olewat, 
ehk kui ta selleks üleüldise koosoleku poolt käsku 
üit saanud, kõik ühisuse waraudust koha peal re- 
wideerida ja üle waadata, niisama ka ühisuse möö­
daläinud aasta tegewust ja waraudnse hoidmiseku- 
lust rewideerida, üleüldse kõiki uurimisi ette wõtta, 
mis selle järeldamiseks tarwis lähemad, kui kasu- 
toojad ja asjakohased ühisuse tegemas, kulud ja 
kaubitsemine olimad. Ülemal pool nimetatud tege- 
Muse kordasaatmiseks on ühisuse walitsus kohusta­
tud komisjonile tarwilikn abi andma. Komisjoni 
esialglise läbiwaatusele antakse ka kättetulnnd aasta 
eelarwe ja tegewuse plaan, mida komisjon oma 
otsusega ühisuse liikmete üleüldisele koosolekule ette 
paneb. Peale selle on komisjonil luba walitsuse 
käest tarMilikul korral nõuda, et erakorraline koos­
olek kokku saaks kutsutud (§ 28).
Tähendus. Ühisuse asjade remideerimine wõib ka 

Eestimaa kuberneri kasul saada ette wõetud, kui 
ta segadusest ühisuse asjus ehk põhjuskirja rikku­
misest on kuulda saanud.

§ 54.
Kui aasta-aruanne ja balangs üleüldise koos- 

olektt läbi finnttatub on, siis pannakse nad kolmes 
eksemplaris sisemiste asjade ministeriumile ja Ees­
timaa kubernerile ette; peale selle wõiwad nad
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üleüldise koosoleku heaksarwamist mööda ajalehte­
des awaldatud saada.

§ 55.
Kui üleüldine koosolek aruande kinnitanud 

on siis loetakse puhtast aastasest kasust, see on ku­
lude ja kahjude katmisest järele jäenud summast kui 
niisugust juhtub aga olema, mitte wähem kui 10o/0 
tagawara-kapitalisse ja osade peale diwidendiks, 
nõuda, et iga osarubla peale mitte enam kui 8o/0 
aastas tuleks. Ülejäenud summa, millest ühisuse 
walitsuse liikmete protsettdid maha arwatakse, kui 
üleüldine koosolek niisugust protsendi tasu määra­
nud on (§ 41) jaotatakse ühisuse liikmete wahel 
sedamööda ära, kui suure summa eest keegi aastas 
kaupa ostnud on.
Tähendus 1. Üleüldisele koosolekule ott lubatud 

üht jagu kasust ttiifuguseks otstarbeks kulutada, 
mis ühisuse liikmetele kasulik ott (§ 1 tähen.). 

Tähendus 2. Kui tagawara-kapital on osakapitali 
suuruseks saanud, siis protsentide arwamine ühi­
suse kasudest tagawara-kapitalisse wõib üleüldise 
koosoleku määrust mööda seisma saada jäetud. 
Sunduslik tagawara-kapitali suurendamine läheb 
siis uueste edasi, kui üks jagu temast ära pruu­
gitud on.

Tähendus 3. Diwidend arwatakse ainult terwete 
osade ja terwete kuude eest.

Tähendus 4. Liikmetele maksetawa diwidendi kopiku 
murrud saamad ära heidetud ja tagawara-kapitali 
juurde arwatud.

§ 56.
Diwideud maksetakse kolme kuu jooksul wälja, 

peale seda, kui üleüldine koosolek walitsuse aasta­
aruande kinnitanud on.
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§ 57.
Diwidend wõib omaniku soowi peale ühisuse 

kassasse saada jäetud uute osade siginemiseks. See 
diwidend, mis § 56 järele mitte õigel ajal pole 
wälja Võetud, arwatakse uute osade siginemiseks 
kassasse jäetud olema.
Tähendus. Kui liikme osakapitali summa üleüldise 

koosoleku läbi määratud ja § 14 nimetatud nor­
mini kaswanud on, siis ühisuse kassasse jäetud 
ja üle ülemal nimetatud määra läinud diwi- 
dendi pealt protsentisi ei arwata.

ffiniNustc arutamine iitiiluie asjus, ühisuse 
vastutamine ja tegevuse lõpetamine.

§ 58.
Kõik waidlused ühisuse liikmete Vahel, tema 

liikmete ja walitsuse wahel, walitsuse liikmete ja 
muude ühisuse walitute ehk körwaliste isikutega saa­
mad iileüldisel koosolekul arutatud, kui mõlemad 
Vaidlejad pooled sellega ühes nõus on, ehk aruta­
takse üleüldisel kohtuteel.

§ 59.
Ühisuse Vastutus on tema liikuma ja liikumata 

Varandusega ning kapitalidega piiratud.

§ 60.
Kui peale arwede kokkuwõtmist mõnesugustel 

ettenägemata põhjustel ühisusele kahju on juhtunud, 
siis täiendatakse see kahju tagamara kapitalist; kui 
tagawara-kapitali ei ole, siis — liikmete osade
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liikumast kapitalist. (Kt sel kombel iga osa (aktsiat 
wähendetud saab, siis on need liikmed, kelledel 
ühtegi täit osa ei ole, kohustatud oma osad nor- 
mal-körguseni tõsta selle aja sees, mis üleüldine 
liikmete koosolek ära määrab.

§ 61.
Ühisuse tegewuse aeg oit piirita. Kui asja- 

käigu järele leitakse tarwiliku olewat ühisust kinni 
panna, siis tarwitseb, et liikmete üleüldine koos­
olek kahes istumises järgemööda sellekohase otsuse 
teeb, ja need põhjused ühisuse kinnipanekuks, mis 
esimesel istumisel ette toodi, teisel istumisel mitte 
ümber ei lööda.
Tähendus. Kui ühisus ühe aasta jooksul peale awa- 

mise luba saamist mitte oma tegewust alganud 
pole, siis arwatakse ta lõppenuks.

§ 62.
Kui ühisus juhtub oma tegewust lõpetama, 

siis üleüldine liikmete koosolek walib oma keskelt 
kõige wähemalt kolm isikut likwidatsioni komisjo- 
nisse ja määrab likwidatsioni korra ära. See ko­
misjon wõtab walitsuse käest kõik asjad wastu. 
Likwidatorid kutsuwad kutsetähtede ja awalikkude 
kuulutuste läbi ühisuse kreditorid kokku ja muretse- 
wad abinõust nende nõudmiste täitmiseks, teewad 
kolmandate isikutega lepinguid ja leplikkust maha­
tegemist, muudawad ühisuse waranduse rahaks, mui­
dugi, neis piirides toimetades, mis üleüldine koos­
olek neile ette on kirjutanud. Need rahasummad, 
mis wõlauskujate nõudmiste täitmiseks ja waidluse 
all olewate nõudmiste täielikuks täitmiseks tarwis
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он, faarnctb likwidatorite läbi kreditoride konto 
peale ühte riigipanga asutusesse pandud; enne seda 
ei ole wõimalik ühisuse liikmete nõudmisi täita 
ülejäenud summadest. Oma tegewuse iile annawad 
likwidatorid üleüldisele koosolekule aruande sisse — 
aru antakse neil tärminidel, mis koosoleku poolt 
määratakse. Peale likwidatsioni pannakse üleüldine 
aruanne üleüldisele koosolekule ette.

§ 63.
Kui üleüldine ühisuse liikmete koosolek likwi- 

datorite üleüldise aruande kinnitanud on (§ 62), 
siis antakse liikmetele nende osad diwideudidega ja 
preemiatega tagasi; kui ühisus kahju on saanud, 
siis saab see kahju maha arwatud (§ 60); üle­
jäenud warandus, kui seda olema juhtub, pruugi­
takse üleüldiskasulikkudeks otstarbeteks iileiildise koos­
oleku määrust mööda, mis alles peale Eestimaa 
kuberneri kinnitust maksma hakkab; kui kuberner 
sellega nõus ei ole, siis antakse see küsimus sisemiste 
asjade ministrile lõpuliseks otsustamiseks edasi.

§ 64.
Likwidatsioni algamist kui ka lõpetamist ühes 

tehtud otsuste seletusega saab kuberneri läbi sise­
miste asjade ministeriumisse teadustatud: algami­
sest annab ühisuse walitsus teada, lõpust likwidat­
sioni komisjon; peale seda antakse ühisuse liikmetele 
ja kõigile neile, kellel ühisusega tegemist on, awa- 
likult kuulutustega teada.

§ 65.
Selts wõib kinni pandud saada kohalise ku­

berneri ehk sisemiste asjade ministri otsust mööda.






